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QUANTITATIVE RESTRICTIONS: 
FACTUAL INFORMATION ON NOTIFICATIONS RECEIVED 
REPORT by the Secretariat[footnoteRef:1] [1:  This document has been prepared under the Secretariat's own responsibility and is without prejudice to the positions of Members or to their rights and obligations under the WTO.] 

Corrigendum

Please note that, on page 9, Switzerland's notification G/MA/QR/N/CHE/2 for the biennial period 2016-2018 also covers Liechtenstein. 

[bookmark: bmkCommitteeFR]Comité de l'accès aux marchés
RESTRICTIONS QUANTITATIVES: 
RENSEIGNEMENTS FACTUELS SUR LES NOTIFICATIONS REÇUES
RAPPORT DU SECRÉTARIAT[footnoteRef:2] [2:  Le présent document a été établi par le Secrétariat sous sa propre responsabilité et est sans préjudice des positions des Membres ni de leurs droits et obligations dans le cadre de l'OMC.] 

Corrigendum
Veuillez noter, qu'à la page 9, la notification de la Suisse G/MA/QR/N/CHE/2 pour la période biennale 2016-2018 couvre également le Liechtenstein.
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RESTRICCIONES CUANTITATIVAS: INFORMACIÓN FÁCTICA
SOBRE LAS NOTIFICACIONES RECIBIDAS
INFORME DE LA SECRETARÍA[footnoteRef:3] [3:  El presente documento ha sido elaborado bajo la responsabilidad de la Secretaría y se entiende sin perjuicio de las posiciones de los Miembros ni de sus derechos y obligaciones en el marco de la OMC.] 

Corrigendum
Sírvase tomar nota de que, en la página 9, la notificación de Suiza G/MA/QR/N/CHE/2 para el período bienal 2016-2018 se refiere también a Liechtenstein.
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